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Le réglage du port imprimante dans le pilote ne 
correspernd pars au port réel de connexion de 
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Paramètres SelecType

Quand utiliser le mode SelecType ?

Le mode SelecType permet de régler des paramètres d’impression 
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7. Réglage du paramètre
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PAGE CODE
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EXTRA NETTOYAGE
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6. Appuyez sur la touche Menu  pour enregistrer la valeur 
saisie. 

7. Appuyez de nouveau sur la touche Menu . La mention 
ALIGNEMENT s’affiche sur la ligne supérieure et la mention 
AUTO s’affiche sur la ligne inférieure.

8. Appuyez sur la touche Menu  pour sélectionner AUTO, et 
appuyez sur la touche 
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Impression d’une feuille d’état

En mode SelecType, vous pouvez imprimer une feuille d’état 
pour consulter les valeurs par défaut actuelles du mode 
SelecType. Pour imprimer une feuille d’état, procédez comme 
suit.

1. Vérifiez que du papier est chargé dans l’imprimante.

2. Appuyez sur la touche Menu  pour entrer dans le mode 
SelecType.
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5. Réglage du paramètre
Pour enregistrer le paramètre sélectionné, appuyez sur la 
touche Menu . 
Si l'élément choisi peut seulement être exécuté, appuyez sur 
la touche Menu  pour exécuter la fonction correspondant 
à cet élément. 

Remarque :
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Chapitre 3

Impression sous Windows

Présentation du logiciel d’impression
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Depuis Windows Me et 98

1. Double-cliquez sur l’icône Poste de travail, puis sur 
Imprimantes.

2. Cliquez avec le bouton droit sur l'icône correspondant à votre 
imprimante, puis cliquez sur Propriétés. La fenêtre du 
logiciel d’impression s’affiche.

Depuis Windows 2000

1. Double-cliquez sur l’icône Poste de travail, sur Panneau de 
configuration puis sur Imprimantes. 2. Clq.que7(av)3.5(e5(le b)8.5(o)-2.5(ut)7.4(onrut)7.4Cl)-9.t4( sur )-9.’(w)-3.Cl c-2.ôn1(e cor)dr971.1(esp)8.5(o)-2.5(nv)3.1(a à (av)3.5(o)-2.tcor)de 

imprimante, puis cliquez sur 

1. Double-cliquez sur l’icône Poste de travail, puis sur 
Imprimantes.

2. Clq.que7(av)3.5(e5(le b)8.5(o)-2.5(ut)7.4(onrut)7.4Cl)-9.t4( sur )-9.’(w)-3.Cl c-2.ôn1(e cor)dr971.1(esp)8.5(o)-2.5(nv)3.1(a à (av)3.5(o)-2.tcor)de 
imprimante, puis cliquez sur 
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18. Cliquez sur OK
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Réglage des paramètres de l’onglet Principal
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Réglage des paramètres avancés
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Gestion des couleurs de l’imprimante
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PhotoEnhance

Ce mode offre un grand choix de paramètres de correction 
d’image que vous pouvez appliquer à vos photos avant de les 
imprimer. PhotoEnhance ne modifie pas vos données originales. 
Lorsque vous sélectionnez cette option, vous devez régler les 
paramètres Ton, Effet et Correction pour appareil photo 
numérique.
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Ton Normal Correction standard de l’image pour la 
plupart des photos. Essayez cette option en 
premier.
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ICM

Cette option utilise la méthode de correspondance des couleurs 
de Windows pour adapter automatiquement les couleurs de 
l’impression à celles de l’écran. Sélectionnez cette option pour 
imprimer des photos numérisées ou des graphiques 
informatiques.

Remarque :
Ne perdez pas de vue que la lumière ambiante ainsi que l’âge, la qualité 
et les réglages de l’écran peuvent avoir une incidence sur la qualité de la 
correspondance des couleurs.
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Enregistrement des paramètres avancés

Pour enregistrer vos paramètres avancés, procédez comme suit.

1. Cliquez sur le bouton Enregistrer
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Remarque :
� Si l’imprimante n’est pas connectée correctement ou si EPSON 

Status Monitor 3 n’est pas installé, la mention Option Cartouche 
est affichée à la place.

�
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La barre d’outils Aperçu EPSON comporte plusieurs 
boutons-icônes que vous pouvez utiliser pour effectuer les 
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Désactivé

Sélectionnez cette option pour couper les tirages manuellement. 
Pour couper les tirages manuellement, procédez comme suit.

1. Appuyez sur la touche Avance papier  ou
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Imprime limite page

Vous pouvez choisir d’imprimer une ligne de fin de page sur le 
côté droit ou en bas du document en vue d’une découpe manuelle. 
Pour activer cette fonction, sélectionnez 
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Remarque :
Selon votre application, la marge de reliure réelle peut varier par 
rapport aux valeurs spécifiées. Essayez sur quelques feuilles pour 
examiner les résultats obtenus avant d’imprimer en grande 
quantité.

5. Cliquez sur OK
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Impression recto-verso d’un livret plié

Vous pouvez aussi créer des livrets à simple pli en utilisant la 
fonction d’impression recto-verso. Pour créer un livret à simple 
pli, les pages qui apparaîtront à l’extérieur (une fois le livret plié) 
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Remarque :
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Réglage du paramètre Multi-Pages

Après avoir sélectionné Multi-Pages
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Réglage du paramètre Poster
Une seule page peut être agrandie pour couvrir 4, 9 ou 16 feuilles 
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� Sélectionnez EXTRA NETTOYAGE depuis le panneau de contrôle 
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Augmentation de la vitesse d'impression

Conseils généraux

L’impression d’images couleur avec une qualité élevée prend 
plus de temps que l’impression d’images en noir et blanc de 
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8. Cliquez sur Partagé en tant que, entrez les informations 
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Mise à jour du pilote sous Windows XP, 2000 et 
NT 4.0

Lorsque vous mettez à jour le pilote d’impression sous 
Windows XP, Windows 2000 ou Windows NT 4.0, vous devez 



Impression sous Windows 139

3

3

3

3

3



140







Impression sous Mac OS 8.6 à 9.x 143

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4



144 Impression sous Mac OS 8.6 à 9.x



Impression sous Mac OS 8.6 à 9.x 145

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

Annulation d’une impression

Pour annuler l’impression en cours, procédez comme suit.

c
Important :
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Liste des supports

Réglage du paramètre Encre

Vous pouvez sélectionner le mode Encre. Sélectionnez Couleur/N&B 
Photo pour imprimer des photos en couleur ou en monochrome, ou 
Noire (p)m7oho( (p)m7oh)0.7 Tc
48(pr)-20.3(es7oh)i(pr)-20e.e
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Temps de 
séchage par 
passage de 
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Réglage du paramètre Copies

Vous pouvez indiquer le nombre de copies. Tapez le nombre 
souhaité dans la zone Copies, ou cliquez sur les flèches situées à 
côté de la zone. Vous pouvez saisir tout nombre compris entre 1 
et 9999.

Réglage du paramètre Pages
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3. Cliquez sur Prévisualiser. La zone de dialogue Aperçu 
s’ouvre et affiche un aperçu de votre document.

La zone de dialogue Aperçu comporte plusieurs boutons-icônes 
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� Si votre application dispose de paramètres de marge, veillez à leur 
donner une valeur nulle avant de lancer l’impression.

� En cas d’impression sur des feuilles simples, seules les marges 
gauche et droite sont mises à zéro.

� L’encre peut déborder sur le rouleau d’impression. Dans ce cas, 
essuyez l’encre à l’aide d’un chiffon.

� Lorsque cette fonction est sélectionnée, le temps d’impression est 
plus long.

� Avec les supports suivants, la marge inférieure est toujours égale à 
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Réglage des paramètres de la zone de 
dialogue Disposition
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Réglage du paramètre Ordre

Vous pouvez indiquer l’ordre d’impression de votre travail. Pour 
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1. Assurez-vous que l’imprimante est sous tension et que tous 
les voyants d’encre sont éteints.

2. Cliquez sur Nettoyage des têtes.

3. Suivez les messages affichés.

4. Cliquez sur Imprimer le motif de contrôle des buses dans 
la zone de dialogue Nettoyage des têtes pour confirmer que 
la tête est propre et réinitialiser le cycle de nettoyage.

S’il manque encore des points après le nettoyage, essayez les 
solutions suivantes.

� Sélectionnez EXTRA NETTOYAGE depuis le panneau de contrôle 
de l’imprimante. Voir “EXTRA NETTOYAGE” à la page 35.

� Répétez cette procédure quatre ou cinq fois, mettez 
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1. Vérifiez que du papier est chargé dans l’imprimante.

2. Cliquez sur 
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Définition des paramètres de configuration

Vous pouvez sélectionnez la façon dont EPSON StatusMonitor 
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� Double-cliquez sur un fichier dans la liste pour en afficher un 
aperçu 

Remarque :
Cette fonction est désactivée lorsque vous imprimez le fichier de 
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3. Si la zone de dialogue suivante s’affiche, entrez le mot de 
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Impression avec Mac OS X

Présentation du logiciel d’impression

Le logiciel d’impression livré avec l’imprimante comprend un 
gestionnaire d’impression et des utilitaires. Le gestionnaire 
permet de choisir entre divers paramètres pour obtenir les 
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Ouverture de la zone de dialogue Imprimer.

Pour ouvrir la zone de dialogue Imprimer, cliquez sur Imprimer 
dans le menu Fichier de votre application.
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Réglages

Sélectionnez Attributs de page ou Résumé.
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Échelle

Entrez l’échelle pour réduire ou agrandir la taille de vos données.

Paramètres de la zone de dialogue Imprimer
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Copies et pages

Vous pouvez régler les paramètres Copies, triées et Pages que 
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Bordure

Vous pouvez imprimer une bordure autour des pages imprimées 
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Spro 4000: Sans marges (Agrandir auto)
Spro 4000: Sans marges (Format à conserver)
Spro 4000: Maximale
Spro 4000: Standard

Si le menu contextuel ne s’affiche pas, téléchargez la dernière 
version du gestionnaire d’impression sur le site web du support 
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Couleur (gestion des couleurs)Cette option vous permet de contrôler les méthod es de corr espond ance des couleurs et d ’ajusteent  fournies par le ge stion n aire  d’im pre ssion .Utilisez cet e possib ili é pour  réaliser d e nouveaux essais 
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Curseurs coulissants

Les curseurs coulissants d’amélioration des couleurs permettent 
de régler les options indiquées dans une plage comprise entre 
-25% et +25%. 
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Configuration du papier

Les paramètres suivants de la zone de dialogue Configuration du 
papier vous permettent d’effectuer des réglages détaillés pour le 
papier. Si vous utilisez un support spécial non fourni par Epson, 
réglez ces paramètres en fonction des besoins.

Mode Description





228Impression avec Mac OS XEpaisseur Le paramètre Épaisseur.45présente la hauteur comprise entre le support chargé dans l’imprimante et la tête d’impression. En réglant ce paramètre, vous pouvez obtenir une meilleure qualité d’impression. Il est réglé automatiquement en fonction de la valeur Épaisseur du papier spécifiée.Remarque :En réglant le paramètre Épaisseur sur Fin il est possible d’obtenir une meilleure qualité d’impression, mais il est nécessaire de vérifier que le support ne se froisse pas et ne touche pas la tête d’impression pour ne pas risquer de détériorer le tirage ou la surface de la tête d’impression. 
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Non
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Imprime limite page

Vous pouvez choisir d’imprimer une ligne de fin de page sur le 
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Emploi des utilitaires d’impression
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5. S’il manque des points, nettoyez les buses de la tête 
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S’il manque encore des points après le nettoyage, essayez les 
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2. Pour installer du papier rouleau avec moyeu de 2 pouces, 
retirez les raccords gris. 

Remarque :
Conservez les raccords gris en lieu sûr pour un usage futur.

Pour installer du papier rouleau avec moyeu de 3 pouces, 
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4. Remettez en place l’embout amovible noir (retiré à l’étape 1) 
sur l’axe et dans l’extrémité du papier rouleau jusqu’à ce qu’il 
se verrouille en place.

Installation de l’embout intermédiaire sur l’axe

Pour réaliser une impression sans marges sur du papier rouleau 
de largeur 8 pouces ou 420 mm (A2), vous devez installer un 
embout intermédiaire sur l’axe. 

Pour fixer cet embout intermédiaire sur l’axe, procédez comme 
suit.

Remarque :
Vous ne pouvez pas fixer l’embout intermédiaire sur l’axe lorsque les 
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4. Faites coulisser l’embout mobile noir sur l’axe et dans 

l’extrémité du papier rouleau jusqu’à ce qu’il se verrouille en 
place.Retrait du papier rouleau de l’axe
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3. Levez le support de papier rouleau
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Maintenant, l’imprimante est prête à imprimer. N’ouvrez pas le 
capot supérieur en cours d’impression, sinon l’impression 
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Remarque :
�
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11. Si vous avez complètement déployé le bac à papier et son 
capot, tirez l’extension de ce dernier pour soutenir les tirages 
de grand form42.24 7.

12. Appuyez sur la touche  Source d’alimentation papier pour 
sélectionner Feuille .

Remarque :
Avant d’imprimer sur des feuilles simples, vérifiez si le papier présent 
dans le bac n’est pas courbé. S’il l’est, aplatissez-le, sinon un bourrage 
papier risque de se produire.
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4. Insérez une feuille à l’endroit où le papier est habituellement 
éjecté.

5. Passez le papier sous le rouleau d’entraînement.

6. Alignez le côté droit du papier avec la ligne repérée par la 
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1. Vérifiez que l'imprimante est sous tension et qu’elle affiche 
PRETE.

2. Alignez le côté droit du papier avec le côté droit de la fente 
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Chapitre 6
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2. Ouvrez le capot du compartiment à encre en appuyamen
dessus.
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6. Maintenez la cartouche d’encre avec la flèche du côté gauche 





278 Entretien et transport

c
Important :
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14. Lorsque le nettoyage est terminé, le message 
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8. Enlevez lentement le doigt de la broche latérale et retirez avec 
précaution l’ancien cutter de l’imprimante.

9. Retirez le nouveau cutter de son emballage.

10. Insérez la nouvelle lame à fond dans le support du cutter. 
Vérifiez que la broche latérale est bien à gauche.
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4. Vérifiez que la tête d’impression est en position initiale (à 
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BUSES TOUJOURS 
BOUCHEES
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ERREUR 
COMMANDE

Des données erronées 
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Pour Mac OS X :

Vérifiez que le gestionnaire d’impression Spro 4000 est 
correctement ajouté dans le Centre d’impression et qu’il y est 
sélectionné.

Le réglage du port imprimante dans le pilote ne 
correspond pas au port réel de connexion de 
l’imprimante (Windows seulement)

Pour sélectionner le port imprimante, procédez comme suit.

Pour Windows XP
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2. Sélectionnez l’icône de votre imprimante et cliquez sur 
Propriétés dans le menu Fichier.

3. Cliquez sur l'onglet Détails.
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� Pour Windows, supprimez les travaux d’impression bloqués 
à partir de la barre de progression. Voir “Utilisation d’EPSON 
Spool Manager” à la page 119. 
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�Réglez le paramètre ge� � � 	 � � � � � g e  s u r  g e � � � 	 � g e  d a n s  l e  c u m u  g e � � � � � � � � � � 
 � � 
 � ( 	 � � � 	 � � � � � g e
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4. Retirez le papier coincé par le côté avant ou arrière de 
l’imprimante.

Au besoin, ouvrez le capot supérieur et retirez le papier 
coincé.
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Si le papier est coincé dans la zone du capot arrière, retirez ce 
dernier en appuyant sur les boutons et retirez le papier coincé.
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Chapitre 8

Informations produits

Caractéristiques techniques de l’imprimante

Impression
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Normes et conformité

Papier

Papier rouleau :

Sécurité UL 60950

CSA C22.2 N° 60950

Directive basse tension 
73/23/CEE

EN 60950

CEM Règlement FCC section 15, sous-section B, classe B

CSA C108.8 class B

AS/NZS 3548 class B

Directive CEM 89/336/CEE EN 55022 Class B

EN 55024

EN 61000-3-2

EN 61000-3-3

Format 203 mm (8”) à 432 mm (17”) (l) × 45000 mm 
(1771,68”) (L) lorsque le diamètre intérieur est 2”

203 mm (8”) à 432 mm (17”) (l) × 202000 mm 
(7952,88”) (L) lorsque le diamètre intérieur est 3”

Diamètre 
extérieur

103 mm (4,05") maximum lorsqu’un axe 
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Remarque :
La quantité de mémoire libre dépend du nombre et du type des 
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352 Options et consommables

Feuilles simples

Nom du support Format Code 
produit

Papier photo glacé 
Premium EPSON

LTR S041286

S041667

A4 S041285

S041287

S041297

S041624

A3 S041288

S041315
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Contacter le service clientèle

Si votre produit Epson ne fonctionne pas correctement et que vous 
ne pouvez résoudre vos problèmes à l’aide des informations de 
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CAEN

TMS

17, rue des Métiers

14123 CORMELLES LE ROYAL

Tél : 02.31.84.80.82
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MARSEILLE

FMA

305 ZA de Mourepiane

467, Chemin du Littoral

13322 MARSEILLE CX 13

Tél : 04.91.03.13.43
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NANTES

FMA

1105 avenue Jacques Cartier

Bât B4

44800 ST HERBLAIN

Tél : 02.28.03.10.73

Fax : 02.28.03.10.71

NANTES

MAINTRONIC

5 rue du Tertre
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PARIS 13ème

MAINTRONIC

Immeuble Berlier

15, rue JB Berlier

75013 PARIS

Tél : 01.44.06.99.44

Fax : 01.44.24.05.06 

PARIS 14ème

FMA

63, rue de Gergovie

75014 PARIS

Tél : 01.45.45.57.65

Fax : 01.45.39.48.86

PARIS EST (td)
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BURGOS 09006 
Burgos
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LUGO 27004 
Lugo

LABEL 
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Republic of Ireland
Stylus Products Warranty & Support

01 679 9016

Other Product4 0.48 re(911d.96 5.4 6)11.(andt 5.4 y)11.7(  Sup10.8(cp)8.68or)
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COMPUTER 
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1400 - 197 Lisboa

Tel.: 21 303 54 00

Fax: 21 303 54 90

Serviço de Apoio a Clientes
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E-mail:5bojan.zabnika
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Norway

Warranty & Support

800 11 828

Sales

23 16 21 24

www.epson.no

Sweden

Warranty & Support

08 445 12 58

Sales

08 519 92 082

www.epson.se

Yugoslavia

BS PPROCESOR d.o.o.

Hazdi Nikole Zivkovica 2

Beograd-F.R.

Tel.: 00381 11 328 44 88
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Greece
Pouliadis Associates Corp.

142 Sygrou Avenue 17671 Kalithea, Athens - GREECE 

Tel.: +30 210 9242072

Fax: +30 210 9241066

E-mail: info@pouliadis.gr

www.pouliadis.gr

Info-Quest SA

25-27 Pantou Street 17671 Kalithea, Athens - GREECE

Tel: +30 210 9299300

Fax: +30 210 9299399

E-mail: sales@info.quest.gr

www.quest.gr

Informatics SA

117 Ionias Avenue 13671 Aharnes, Athens - GREECE

Tel: +30 210 2370300

Fax: +30 210 2389801

E-mail: postmaster@informatics.gr

www.informatics.gr
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ADANA

Datapro

Baraj yolu 2 , 5 durak yeniçeri apt. 615 .sok 2 /b Adana 

Tel : 0 322 459 30 16

Fax : 0 322 459 94 93
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Ufotek

Demirci Kara Mah. 1429 Sok. M.Zeybek Apt. No:4 Antalya

Tel: 0 242 321 54 16

Fax : 0 242 321 54 16

E-mail: destek@ufotek.com.tr

BURSA

Bilgisayar Hastanesi (ProSistem)

Nalbantoglu Taskapi Sk. Genç Osman 2 Is Hani K:3 D:4 Bursa 

Tel: 0 224 225 36 44

Fax: 0 224 224 66 93

E-Mail : bursa@bhtemsilcilik.net

Bilgisayar Hastanesi (Gözde)

Uluyol Sakarya Mah. Yildiz sok. Demirci is hani Kat:3 D:9 Bursa

Tel: 0 224 271 15 79

Fax : 0 224 271 15 79

E-mail: bursa2@bhtemsilcilik.net

Datapro

Fevzi Çakmak Caddesi Burçin III. Is merkezi No: 54 Kat: 4 Daire: 
412 Fomara / BURSA 

Tel: 0 224 225 29 47

Fax : 0 224 225 29 48

E-Mail : epson@datapro.com.tr
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Cyprus

INFOTEL LTD.

Stavrou Avenue

Marlen Cart

Office 101-102

Stovolos

2035 Nicosia

Tel.: 00357 2 368000
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Chile
EPSON CHILE, S.A.

La Concepción 322

Providencia, Santiago

Tel.: (56 2) 236-2453

Fax: (56 2) 236-6524

www.epson.cl

Colombia
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Mexico
EPSON MÉXICO, S.A. de C.V.

Av. Sonora #150

México, 06100, DF

Tel.: (52 5) 211-1736
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Cartouche d’encre
Cartouche qui contient de l’encre.

CMJN
Sigle de Cyan (bleu-vert), Magenta, Jaune et Noir. Encres de couleur utilisées 
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Index

A

Aide en ligne
Macintosh, 194
Macintosh (Mac OS X), 243
Windows, 116

Alignement de la tête, 37
Axe

Installation du papier rouleau, 245
Retrait du papier rouleau, 248

B
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Réservoir de maintenance, 286
Rotation auto

Macintosh, 182

S

SelecType
menus, 19
procédure de réglage, 23
utilisation, 18
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